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POLISHERS 

DWP849X

Congratulations!
You have chosen a DEWALT power tool. Years of experience, thorough product development and innovation 
make DEWALT one of the most reliable partners for professional power tool users.

Technical data
    DWP849X  
Rated voltage   VAC 220-240  

Rated frequency  Hz 50/60  

Power input   W 1250

Rated speed   min-1  0-600/0-3500

Pop-off  brushes  Yes

Spindle  M14

Side handle   Auxiliary/Bale

Weight   kg 3.0

Definitions: Safety Guidelines 
The definitions below describe the level of severity 
for each signal word. Please read the manual and 
pay attention to these symbols.

DANGER:

will death or serious injury

WARNING:

could death or 

serious injury

CAUTION:

may minor or 

moderate injury

   CAUTION:

may

property damage

  WARNING: 

Double Insulation

NOTE:

General Power Tool Safety Warnings
WARNING! Read all safety warnings 

and all instructions

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE.
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1) WORK AREA SAFETY

2) ELECTRICAL SAFETY

3) PERSONAL SAFETY

4) POWER TOOL USE AND CARE
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5) SERVICE

Safety instructions for All
operations
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Further Safety instructions for All
operations

KICKBACK AND RELATED WARNINGS

Safety Warnings Specific for 
Polishing operations

Additional Specific Safety
instructions for Polishers

WARNING:

WARNING:
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WARNING:

CAUTION:

V..........volts
A..............amperes
Hz........hertz
W............watts
min......minutes
    ..........alternating current
         ....direct current 
n............rated speed
     ........Class II Construction
   ..........safety alert symbol
     ........earthing terminal
…/min....revolutions per minute

Save These Instructions

Motor
Your DEWALT tool is powered by a DEWALT-built 
motor. Be sure your power supply agrees with the 
nameplate marking. Voltage decrease of more than 
10% will cause loss of power and overheating. 
DEWALT tools are factory tested; if this tool does not 
operate, check power supply.

Components (fig. 1)
WARNING:  Never modify the power 
tool or any part of it. Damage or personal 
injury could result. 

A. Speed control wheel 

B. Hook and loop backing pad

C. Variable speed trigger switch

D. Brush inspection cap 

E. Spindle lock button

F. Auxiliary handle 

G. Trigger locking button 

H. Bale handle 

I. Spindle 

J. Soft rubber gear case cover 

K. Wool ingestion shield 

L. Screw

M. Wool pad

INTENDED USE
The DWP849X heavy-duty polishers are designed 
for professional use at various work sites (i.e., 
construction sites). Do not use under humid 
conditions or in presence of flammable liquids or 
gases.

The DWP849X heavy-duty polishers are professional 
power tools. Do not let children come into contact 
with the tool. Supervision is required when 
inexperienced operators use this tool.

Auxiliary handle (fig. 1)
An auxiliary handle (F) is furnished with your tool 
and can be installed on either side of the gear case. 
This handle should be used at all times to maintain 
complete control of the tool. A bale handle (H) is 
also provided with the DWP849X and can be used 
in place of the auxiliary handle.

Variable Speed Trigger Switch (fig. 1)
These tools are equipped with a variable speed 
trigger switch that permits speed control from 0 to 
3500 RPM. To turn the tool on, squeeze the trigger 
switch (C) shown in Figure 1 until the tool starts to 
run. The farther you depress the trigger, the faster it 
will operate. Releasing the trigger turns the tool off.

Use lower speeds for applying liquid waxes and 
polishes and higher speeds for removing dried 
liquid. Use the highest speed (fully depress trigger) 
for buffing the car to a final lustre.The tool can be 
locked on for continuous use by squeezing the 
trigger switch fully and depressing the lock button 
(G) shown in Figure 1. Hold the lock button in as 
you gently release the trigger switch. The tool will 
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continue to run. To turn the tool off from a locked-
on position, squeeze and release the trigger switch 
once. Do not unplug the tool with the switch in 
the locked-on condition. Make sure the tool is not 
locked on when plugging in. If the tool is plugged 
back in with the switch in the locked-on position, the 
tool will not run until the lock button (G) is depressed 
(no-volt release).

NOTE: The trigger switch can only be locked 
on with the tool running at the maximum RPM 
designated by the speed control wheel (A).

Speed control Wheel (fig. 1)
The maximum speed of your tool can be changed 
by rotating the speed control wheel (A) to the 
desired setting. The wheel incorporates detents to 
prevent inadvertent wheel movement and to facilitate 
speed selection. For added versatility, the trigger 
switch may be locked in its full on position and tool 
speed changed by means of the speed control 
wheel (A) alone.The electronic speed control not 
only lets you select the speed to suit the job, but 
also helps to maintain that speed as you load the 
tool by pressing down. It’s this feature, coupled with 
the variable speed trigger switch, that make this tool 
such a value.

The speed control wheel (A) can be set for any 
speed between 600 and 3500 RPM and the variable 
speed switch will then control tool speed from zero 
to the wheel setting. For example: A control wheel 
setting of 2200 RPM will allow the variable speed 
switch to operate the tool between zero and 2200 
RPM, depending on how far the trigger switch is 
depressed. A wheel setting of 600 RPM would allow 
the switch to operate the tool from zero to 600 
RPM.

The electronic speed control feature comes into play 
whenever the trigger switch is fully depressed and 
the tool is running at the selected speed determined 
by the setting of the control wheel. As you load the 
tool by pushing it down on the work surface, (with 
the trigger fully depressed) the electronic circuit 
inside the tool will compensate for the loading and 
maintain the selected speed. If the speed selected 
by the control wheel is 2200 RPM, as in the 
example above, the tool will maintain 2200 RPM, as 
it is loaded.

It is important to remember two things about 
electronic speed control: 

1. The electronic speed control operates only 
when the trigger switch (C) is fully depressed. 

2. The effect of electronic speed control is much 
easier to observe at lower speed settings 

(2600 RPM and below), than at high speeds. 
As the tool approaches 3000 RPM, the effect 
is considerably less dramatic.

Keep in mind that, with a conventional polisher 
running at a typical no-load speed of 2400 RPM, 
the tool slows down to about 2000 RPM under a 
polishing load. Your DWP894X will continue to run 
at 2400 RPM (or any speed you select with the 
control wheel) as a load is applied. Since it doesn’t 
slow down, the speed may be greater than you’re 
used to, so some extra caution should be observed 
until you get the “feel” of your polisher. If you feel the 
speed is too great, you can, of course, slow the tool 
down with either the trigger switch or the control 
wheel.

Spindle Lock Button (fig. 1)
WARNING:

In order to prevent the spindle of the tool from 
rotating while installing or removing accessories, a 
spindle lock button (E) has been provided in the gear 
head of the machine. To lock the spindle, depress 
and hold the lock button. NEVER DEPRESS 
THE SPINDLE LOCK BUTTON WITH THE TOOL 
RUNNING OR COASTING.

Wool Ingestion Shields (fig. 1, 2)
The wool ingestion shields (K) are designed to 
reduce the amount of wool, dust, and debris that 
gets ingested by the motor during normal use. The 
goal of the ingestion shields is to improve durability 
as compared to a unit without the ingestion shields. 

Each ingestion shield can be easily removed for 
cleaning by removing the mounting screw (L), 
followed by sliding the shield back towards the 
trigger end of the tool and then lifting it off. The wool 
ingestion shields can be cleaned with soap and 
water and a soft bristle brush in the event they get 
clogged with polish and debris. Clean the shields 
as soon as you start to see buildup on the outside. 
Your tool may come with a set of wool ingestion 
shields. The wool ingestion shields are available 
at extra cost from your local dealer or authorized 
service center.
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Soft Rubber Gear Case Cover (fig. 1)
The soft rubber gear case cover (J) is designed 
to eliminate metal gear case scuffs on painted or 
polished surfaces. 

The soft rubber gear case cover can be removed 
if required. To take off the cover, remove the three 
mounting screws and lift the cover over the gear 
case. 

Your tool may come with a soft rubber gear case 
cover. The soft rubber gear case cover is available 
at extra cost from your local dealer or authorized 
service center.

Operation
WARNING:

Attaching And Removing Polishing 
Pads (fig. 3)

WARNING:

NOTE:

TO ATTACH POLISHING PAD WITH HOOK AND LOOP 
BACKING PAD (fig. 3)  
1. Attach hook and loop foam or wool pad (M) to 
hook and loop backing pad (B), being careful to 
center the backing pad with the foam or wool pad.  

2. Screw backing pad (B) onto spindle (I), while 
depressing spindle lock button (E).

TO REMOVE PADS
Turn them by hand in the opposite direction from 
normal rotation to allow lock button to engage 
spindle, then unscrew pads in normal direction for 
right-hand thread.

Polishing
These instructions and suggestions are intended to 
familiarize new operators in overall general operation 
of power polishing. You will develop your own 
techniques which will make the job easier and faster 
as you learn power polishing.

You should use utmost care when power 
polishing around or over sharp objects and 
contours of the car body. It is very important 
to use the correct pressure while polishing 
various sections of an automobile body. For 
example, light pressure should be applied 
when polishing over sharp edges of body 
panels, or over edges of the rain gutter along 
the top.
Since everyone does not use the same type 
of power polish, we recommend you clean 
and polish a test section on a flat area of the 
car first. From this 
the strength or cleaning action of your power 
polish.

same. Different brands will react differently 
on various painted surfaces. Also, you are 
now using a power polisher with power 
polish. This is entirely different from any 
hand application which you may have done 
before. Wash the car before power polishing 
it. Washing will remove loose dirt, scum, road 
salt, etc. which could act as an abrasive and 
damage paint. Loose dirt, etc. will also clog 
the polishing pad and you will have to clean it 
more often.

handles of the tool and pick it up. Keep the 
tool away from your body and depress the 
trigger switch. Make sure you have a firm 
grip on the handles and operate the tool 
freely without forced effort or unnecessary 
pressure. The side handle can be easily 
changed to either side of the tool for left-
handed or right-handed operation.

NOTE:
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Maintenance
Your DEWALT power tool has been designed to 
operate over a long period of time with a minimum 
of maintenance. Continuous satisfactory operation 
depends upon proper tool care and regular cleaning.

WARNING:

Cleaning
WARNING:

WARNING:

Lubrication
DEWALT tools are properly lubricated at the factory 
and are ready for use. Tools should be relubricated 
regularly every sixty days to six months, depending 
on usage. (Tools used constantly on production or 
heavy-duty jobs and tools exposed to heat may 
require more frequent lubrication.) This lubrication 
should only be attempted by trained power tool 
repairpersons such as those at DEWALT service 
centers or other authorized service locations. 

Motor Brushes
Be sure tool is unplugged before inspecting brushes. 
Carbon brushes should be regularly inspected for 

wear. To inspect brushes, unscrew the plastic brush 
inspection caps (located in the sides of the motor 
housing) and the spring and brush assemblies may 
be withdrawn from the tool. Keep brushes clean and 
sliding freely in their guides. 

CAUTION:

ACCESSORIES
WARNING:

Recommended accessories for use with your tool 
are available at extra cost from your local dealer or 
authorized service center. If you need assistance 
in locating any accessory, please contact local 
DEWALT sales.

Use only accessories having a maximum operating 
speed at least as high as the highest “RATED RPM” 
marked on the tool’s nameplate. This precaution 
applies to any accessory on any tool.

Change Super Flexible Rubber Backing Pad 
(includes clamp washer)

Repairs
To assure product SAFETY and RELIABILITY, 
repairs, maintenance and adjustments (including 
brush inspection and replacement) should be 
performed by a DEWALT factory service center, a 
DEWALT authorized service center or other qualified 
service personnel. Always use identical replacement 
parts.



Optional accessories
WARNING:

Consult your dealer for further information on the 
appropriate accessories.

Accessory maintenance
Accessory maintenance at the right time guarantees 
optimal results in application and a long and efficient 
accessory life. 

Protecting the environment
  Separate collection. This product must 

not be disposed of with normal 
household waste.

Should you find one day that your DEWALT product 
needs replacement, or if it is of no further use to you, 
do not dispose of it with household waste. Make this 
product available for separate collection.

  Separate collection of used products 
and packaging allows materials to be 
recycled and used again. Re-use of 
recycled materials helps prevent 
environmental pollution and reduces 
the demand for raw materials. 

Local regulations may provide for separate collection 
of electrical products from the household, at 
municipal waste sites or by the retailer when you 
purchase a new product. 

12
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制造商：百得(苏州)科技有限公司          
地址：苏州工业园区苏虹中路200号出口加工区
产地：江苏苏州  
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감전 위험을 나타냅니다.

화재 위험을 나타냅니다. 

항상 보호 안경을 착용하십시오. 

경고: 부상 위험을 줄이려면 사용 설명서를 
숙지하십시오.

정의:안전 지침

W 1250

한국어

광택기
DWP849X

축하합니다! 

기술 데이터
DWP849X

정격전압 VAC 220
정격주파수 60
소비전력
정격속도 0-600/0-3500
팝업 브러시

Hz

예
스핀들

min -1

M14
사이드 핸들 보조/D형 핸들 
중량 kg 3.0

위험:절박한 위험 상태를 나타내며,  
방지하지 않으면 사망 또는 심각한 부상을 
초래합니다. 
경고:잠재적으로 위험한 상태를 나타내며,  
방지하지 않으면  사망 또는 심각한 부상을 
초래할 수도 있습니다. 
주의: 잠재적으로 위험한 상태를 나타내며, 
방지하지 않으면 경미하거나 가벼운 
부상을 초래할 수 있습니다. 
주의: 안전 경고 기호 없이 사용될 경우 
잠재적으로 위험한 상태를 나타내며, 
방지하지 않으면 재산상의 손해가 발생할 
수 있습니다.

향후 참고할 수 있도록 모든 경고 및 
지시 사항을 보관해두십시오.

경고! 모든 안전 경고와 모든 지시
사항을 읽으십시오.경고와 지시 사항을 
준수하지 않으면 감전, 화재 및/또는 
심각한 부상을 초래할 수 있습니다.

공구는 이중 절연되어 있습니다.이중 
절연이란 모든 외부 금속 부품이 주 
전원으로부터 전기적으로 절연되어 
있음을 의미합니다. 
이를 위해 전기 부품과 기계 부품 
사이에 절연체를 배치해 공구를 
접지시킬 필요가 없게 합니다.
참조: 이중 절연이 되어 있다 해도 이 
공구를 다룰 때의 일반적인 안전 주의 
사항을 소홀히 해서는 안됩니다. 절연 
시스템은 공구 내부의 전기 절연이 
제대로 되어 있지 않아 생길 수 있는 
부상 방지 효과를 강화하기 위한 
것입니다.  

경고에서 사용되는 “전동 공구”는 주 전원으로 
작동되는(코드 있음) 전동 공구 또는 충전식
(코드 없음) 전동 공구를 의미합니다. 

전동 공구에 관한 일반 안전 경고

이중 절연 

DeWALT 전동 공구를 선택해 주셔서 감사합니다. 제품 개발과 혁신을 통한 다년간의 경험은 DeWALT를 
전문 전동 공구 사용자들이 가장 믿을 수 있는 기업으로 만들어 왔습니다.

다음 정의는 각 경고 문구의 심각도를 설명합니다. 
사용 설명서를 읽고 다음과 같은 기호들에 
유의하십시오. 
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1) 작업 안전 영역 
a) 작업 영역을 청결하고 밝게 유지하십시오. 

혼잡하거나 어두운 작업 영역에서는 사고가 
발생하기 쉽습니다.

b) 가연성 액체, 가스 또는 먼지 등 폭발성 
분위기에서 전동 공구를 사용하지 마십시오.
전동 공구에 먼지나 연기를 발화시킬 수 있는 
불꽃이 튈 수 있습니다. 

c) 전동 공구를 사용하는 동안에는 어린이와 
주변 사람들이 작업 영역에 가까이 들어오지 
못하도록 하십시오. 주변이 산만해져 통제력을 
잃을 수 있습니다.

2) 전기 안전
a) 전동 공구의 플러그는 콘센트와 형식이 

일치해야 합니다. 플러그를 어떤 방식으로도
절대 개조하지 마십시오. 접지된(지면 접지) 
전동 공구와 함께 어댑터 플러그도 사용하지 
마십시오. 개조되지 않은 플러그 및 형식이 
일치하는 콘센트를 사용하면 감전 위험이 
줄어듭니다. 

b) 파이프, 라디에이터, 렌지 및 냉장고 등과 같이 
접지된 표면에 몸이 닿지 않도록 하십시오. 
신체가 접지되어 있으면 감전 위험이 높아집니다. 

c) 전동 공구를 비 또는 습한 환경에 노출하지 않도
록 주의하십시오. 전동 공구에 물이 들어가면 
감전 위험이 높아집니다.

d) 코드를 함부로 다루지 마십시오. 코드를 사용하여 
전동 공구를 운반하거나 잡아당기거나 플러그를 
빼지 마십시오. 손상된 코드는 즉시 교체하십시오.
손상된 코드는 즉시 교체하십시오.
코드가 손상되거나 뒤얽혀 있으면 감전 위험이 
높아집니다. 

e) 전동 공구를 실외에서 사용할 때는 실외 사용에 
적합한 연장 코드를 사용하십시오. 
실외 사용에 적합한 코드를 사용하면 감전 위험이
줄어듭니다. 

f) 어쩔 수 없이 습한 장소에서 전동 공구를 
사용해야 하는 경우에는 누전 차단기(RCD)로 
보호된 전원 공급 장치를 사용하십시오.
RCD를 사용하면 감전 위험이 줄어듭니다.  

3) 신체 안전 
a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

4) 전동 공구 사용 및 주의 사항
a)

b)

c)

d) 사용하지 않는 전동 공구는 어린이의 손이 
닿지 않는 곳에 보관하고, 전동 공구나 본 
지시 사항에 익숙하지 않은 사람이 전동 
공구를 절대 사용하지 못하게 하십시오. 전동 
공구는 훈련을 받지 않은 사용자가 다루면 
위험합니다.

e)

전동 공구로 작업할 때는 방심하지 말고 
작업에 주의하면서 상식에 따르십시오. 피곤한 
상태이거나 약물, 술, 치료제를 복용한 
상태에서는 전동 공구를 사용하지 마십시오. 
전동 공구를 사용하는 중에 주의력을 잃어 
순간적으로 부상을 당할 수 있습니다. 
신체 보호 장구를 착용하십시오. 항상 보안경을 
착용하십시오. 적합한 상황에서 방진 마스크, 
미끄럼 방지 안전화, 안전모 또는 청력 보호 
기구 등의 보호 장비를 사용하면 신체 부상 
위험이 줄어듭니다. 

의도하지 않은 장비 가동 방지. 전원 
및/또는 배터리 팩에 연결한 상태로 
공구를 선택 또는 운반할 때는 사전에 
스위치가 꺼짐 위치에 있는지 반드시 
확인하십시오. 스위치가 켜짐 위치에 있는 
상태에서 스위치에 손가락이 닿은 상태로 
전동 공구를 운반하거나 전동 공구에 전원을 
공급하면 사고가 발생합니다. 

전동 공구를 켜기 전에 모든 조정 키 또는 
렌치를 제거하십시오. 전동공구의 회전 
부품에 렌치나 키가 부착되어 있으면 부상을 
당할 수 있습니다. 
무리하게 팔을 뻗지 마십시오. 항상 
올바른 자세로 서서 균형을 유지하십시오. 
그러면 예기치 않은 상황에서 전동 공구에 
대한 제어력이 향상됩니다.

먼지 배출 및 집진 시설 연결을 위한 
장치가 제공된 경우, 이들 장치가 
연결되어 적절히 사용되고 있는지 반드시 
확인하십시오. 집진 장치를 사용하면 
먼지와 관련된 위험을 줄일 수 있습니다. 

적절한 의복을 착용합니다. 헐렁한 옷이나 
장신구를 착용하지 마십시오. 머리카락 옷 
및 장갑이 움직이는 부품에 닿지 않도록 
유의하십시오. 헐렁한 옷, 장신구 또는 긴 
머리가 움직이는 부품에 낄 수 있습니다. 

전동 공구에 무리한 힘을 가하지 마십시오. 
해당 용도에 맞는 올바른 전동 공구를 
사용하십시오. 올바른 전동 공구를 사용해야 
설계된 속도로 작업을 더욱 안전하고 
정확하게 수행할 수 있습니다.  
스위치로 켜지고 꺼지지 않는전동공구는 
사용하지 마십시오. 스위치로 제어되지 않는 
전동 공구는 위험하며 수리해야합니다. 
전동공구를 조정하거나 액세서리를 
변경하거나 보관하기 전에 전원 및 / 또는 
배터리팩에서 플러그를 빼십시오.
이러한 예방적 안전 조치를 따라야 전동 
공구가 갑자기 작동할 위험이 줄어듭니다.  

전동 공구 유지 보수.움직이는 부품의 잘못된 
정렬이나 바인딩, 부품 파손 및 기타 전동 
공구의 작동에 영향을 미칠 수 있는 상태가 
있는지 확인하십시오. 손상된 부분이 있는 경우 
사용하기 전에 전동 공구를 수리하십시오. 
많은 사고는 전동 공구를 제대로 유지 보수하지 
않아 발생합니다.



한국어

23

f)

g)

5)정비 
a)

b)

자격을 갖춘 기술자가 동일 교체 부품을 
사용하여 정비 작업을 수행해야 합니다. 
그래야 전동 공구의 안전이 보장됩니다. 
공구를 정비할 때는 동일한 교체 부품만
사용하십시오. 본 사용 설명서 유지 보수
부분의 지시 사항을 따르십시오.승인되지 
않은 부품을 사용하거나 유지 보수 지시 사항을 
따르지 않을 경우 감전이나 부상을 입을 위험이 
있습니다. 

이 전동 공구는 광택기 및 샌더로 사용할 
수 있습니다.이 전동 공구와 함께 제공되는 
모든 안전 경고와 지시사항, 설명 및 사양을 
읽으십시오. 아래 설명한 모든 지시 사항을 
따르지 않으면 감전, 화재 및/또는 심각한 부상을 
초래할 수 있습니다. 
연마, 샌딩, 와이어 브러싱 또는 절삭은
이 전동 공구로 수행하기에는 적합하지 
않습니다. 전동 공구 설계 용도 이외의  
작업은 위험 및 부상을 유발할 수 있습니다.  
공구 제조업체가 구체적으로 설계하고 
권장하지 않은 액세서리는 사용하지 
마십시오. 전동 공구에 부착할 수 있다고  
해서 반드시 안전하게 조작할 수 있는 것은 
아닙니다. 
액세서리의 정격 속도는 최소한 전동 
공구에 표기되어 있는 최대 속도와 같아야  
합니다. 정격 속도보다 빠르게 작동하는  
액세서리는 파손되어 튕겨 나갈 수 있습니다.
액세서리의 외경 및 두께는 사용하는  
전동 공구의 용량 등급 이내이어야  
합니다. 잘못된 규격의 액세서리는 제대로  
보호하거나 제어할 수 없습니다. 

모든 조작에서의 안전 지시 사항
a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

신체 보호 장구를 착용하십시오. 용도에 
따라 안면보호구, 안전 고글 또는 보안경을
이용하십시오. 필요에 따라 연마휠 또는 
가공품 파편을 막을 수 있는 마스크,  
청력보호구, 장갑 및 앞치마를  
착용하십시오. 보안경은 다양한 작업으로
인해 생성되는 비산 파편들을 차단할 수 
있어야 합니다. 마스크나 방독 마스크는 
작업으로 인해 생성되는 먼지를 거를 수 
있어야 합니다. 높은 소음에 오랫 동안
노출되면 청력이 손상될 수 있습니다. 
주변 사람들이 작업 영역으로부터 안전 
거리를 유지하게 하십시오. 작업 영역에  
들어오는 사람들은 모두 신체 보호 
장구를 착용해야 합니다. 가공품 또는
손상된 액세서리 파편이 작업 중인 곳을 
벗어나 멀리 날아가 부상을 입힐 수 있습니다. 
코드는 회전하는 액세서리에 닿지 않게 
하십시오. 통제를 하지 못할 경우 코드가 
잘리거나 감겨 작업자의 손이나 팔이 회전하는 
액세서리에 끌려 들어갈 수 있습니다. 
절대 액세서리가 완전히 멈출 때까지 전동  
공구를 내려 놓지 마십시오. 회전 액세서리가 
표면에 튕겨 전동 공구를 제어하지 못하게 될 수 
있습니다.
전동 공구를 허리에 차고 이동할 때
작동시키지 마십시오. 회전 액세서리와 
실수로 닿게 되면 옷이 휘감겨 액세서리가 
신체에 박힐 수 있습니다. 
전동 공구의 통풍구를 주기적으로
청소하십시오. 모터의 팬은 하우징 내부로 
먼지를 흡입하는데 금속 가루가 너무 많이
쌓이면 전기 장치가 고장날 수 있습니다. 
가연성 물질 근처에서 전동 공구를 작동시키지 
마십시오. 스파크로 인해 점화가 될 수 있습니다. 
냉각용 액체가 필요한 액세서리는
사용하지 마십시오. 물이나 기타 액체 냉매를
이용하면 감전사 또는 감전될 수 있습니다. 

h)

i)

j)

k)

l)

m)

n)

o)

절삭 공구를 예리하고 깨끗한 상태로 
유지하십시오.유지 보수를 올바로 수행하여 
절삭 가장자리가 예리한 절삭 공구를 사용하면 
바인딩이 적고 다루기가 용이합니다. 
작업 환경과 수행할 작업을 고려하여, 본 지시 
사항에 따라 전동 공구, 액세서리 및 툴 비트 
등을 사용하십시오. 본 사용 설명서의 내용과 
다른 용도로 전동 공구를 사용하면 위험한 
상황이 발생할 수 있습니다.

휠, 플랜지, 이면 패드 또는 기타 
액세서리의 주축 크기는 전동 공구의 
스핀들에 꼭 맞아야 합니다. 주축 
구멍이 전동 공구에 장착할 하드웨어와 
맞지 않는 액세서리는 균형을 잃어 
과도하게 진동하며 통제할 수 없게 됩니다. 

손상된 액세서리는 사용하지 마십시오. 사용 
전에 항상 액세서리를 검사해 연마 휠이 
깎이거나 갈라지지 않았는지, 이면 패드가 
갈라지거나 찢어지거나 과도하게 마모되지 
않았는지, 와이어 브러시의 와이어가 느슨하게 
갈라지지 않았는지 확인하십시오. 전동 공구나 
액세서리를 떨어뜨린 경우에는 손상된 부분이 
없는지 검사하고 손상된 부분이 있을 경우 
손상되지 않은 액세서리를 설치하십시오. 
액세서리를 검사 및 설치한 뒤 회전하는 
액세서리 작업대에서 멀리 거리를 유지하고 
전동 공구를 1분 간 최대 무부하 속도로 
작동시키십시오. 액세서리가 손상된 경우 보통 
이 테스트 중에 떨어져 나갑니다. 
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a)

반동 및 관련 경고
모든 조작에서의 추가 안전 지시 사항

광택 작업에서의 안전 경고

b)

c)

광택용 오일을 바르고 액세서리를 교체하기 
전에 이 사용 설명서의 지침을 따르십시오. 
핸들에 물기가 없고 깨끗하며 오일이 묻어 
있지 않아야 합니다. 

광택기에 한해 적용되는 
추가 안전 지침 

반동이란 회전하는 휠, 이면 패드, 브러시 또는 
기타 액세서리가 꼭 끼거나 장애물에 걸려 생기는 
갑작스런 반작용을 의미합니다.   장애물에 
끼거나 걸리면 회전하는 액세서리가 급속히 
감속되어 통제력을 잃은 전동 공구가 걸린 
지점에서 액세서리 회전 방향과 반대되는 
방향으로  밀립니다. 

예를 들어, 연마 휠이 가공품에 걸리거나 낄 경우 
낀 지점으로 들어가는 휠 가장자리가 가공물의 
표면을 파고 들어 휠이 튀어 나올 수 있습니다.  
끼인 지점에서의 휠 운동 방향에 따라 휠이 
작업자 쪽 또는 반대 방향으로 튈 수 있습니다.  
이런 환경에서 연마 휠도 파손될 수 있습니다. 

반동은 공구를 잘못 사용하거나 잘못된 조작 절차 
또는 조건으로 인해 발생할 수 있으며 아래와 
같은 올바른 예방 조치를 통해 막을 수 있습니다. 

전동 공구를 꼭 쥐고 반발력에 저항할 수 
있는 자세를 유지하십시오. 반동이나 시동 
중의 토크 반발력을 최대한 제어할 수 
있도록 보조 핸들이 있으면 항상 
이용하십시오. 작업자가 적절한 예방 조치를 
취하면 토크 반발력이나 반동력을 제어할 수 
있습니다.
절대 회전하는 액세서리 가까이에 손을 두지 
마십시오.  액세서리가 손에 튈 수 있습니다. 
반동으로 인해 전동 공구가 튈 수 있는 곳에 
자리잡지 마십시오. 반동은 휠이 걸린 
지점에서의 휠 움직임과 반대 방향으로 공구가 
튀게 합니다. 
모서리, 날카로운 가장자리 등을 가공할 
때는 특히 주의하십시오. 액세서리가 튀거나 
걸리지 않게 하십시오. 모서리, 날카로운 
가장자리 또는 탄력 있는 부분에는 회전 
액세서리가 걸려 통제력을 잃거나 튀어 오르기 
쉽습니다.
전기톱 목공용 날이나 톱니가 있는 톱날을 
부착하지 마십시오. 이런 톱날은 반동이 
생기거나 통제력을 잃게 되는 경우가 잦습니다. 

a)

b)

c)

d)

e)

폴리싱 보닛 또는 폴리싱 보닛의 부착용 
스트링의 느슨한 부분이 마음대로 돌지 
않게 하십시오. 느슨한 부착용 스트링은 
모두 접어 넣거나 잘라내십시오. 부착용 
스트링이 느슨해 돌게 되면 손가락에 
휘감기거나 가공품에 걸릴 수 있습니다. 

항상 보안경을 착용하십시오. 모든 사용자와 
곁에 있는 사람들은 ANSI Z87.1을 
준수하는 보안경을 착용해야 합니다. 
공구를 자주 청소하십시오. 특히 거친 작업을 
한 뒤에는 더 자주 하십시오. 금속 입자가 
포함되어 있는 먼지와 티끌이 실내에 쌓여 
감전을 일으키는 경우가 종종 있습니다.
본 공구를 장시간 사용하지 마십시오. 본 
공구가 작동할 때 생기는 진동으로 손가락, 
손 및 팔이 영구적인 부상을 입을 수 
있습니다. 장갑을 사용하여충격을 흡수하고, 
자주 휴식을 취하고, 일일 사용 시간을 
제한해야 합니다.
통풍구가 움직이는 부품을 가로막는 경우가 
종종 발생하는데 이를 피해야 합니다. 헐렁한 
옷, 장신구 또는 긴 머리가 움직이는 부품에 
낄 수 있습니다. 

항상 보호 안경을 착용하십시오.  평상시 
쓰는 안경은 보호 안경이 아닙니다. 또한 
절단 작업 시 먼지가 생길 경우에는 안면 
마스크나 방진 마스크를 착용하십시오. 
항상 인증된 안전 장구를 착용하십시오.

경고: 사용 중 ANSI S12.6 (S3.19)을 
준수하는 적합한 청력 보호 장치를 
착용하십시오. 사용 조건과 사용 기간에 
따라 제품에서 발생하는 소음으로 인해 
청력이 손상될 수도 있습니다. 

경고: 본 공구의 사용으로 인하여 
발생하거나 비산하는 먼지는 심각한 영구 
호흡기 손상 또는 기타 손상을 초래할 수 
있습니다. 항상 NIOSH/OSHA에서 미세 
입자용으로 승인한 호흡기 보호 장구를 
사용하십시오. 얼굴과 몸에 입자가 직접 
닿지 않도록 하십시오.  

주의: 휠이나 다른 액세서리가 2차 
표면 또는 표면 가장자리에 닿으면 
광택기가 갑작스럽게 움직일 수 
있으므로 모서리 작업 중에는 극히 
주의하십시오. 

공구에 부착된 라벨에 다음 기호가 사용될 
수 있습니다. 기호 및 그 정의는 다음과 
같습니다. 
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용도 

보조 핸들(그림 1) 

가변 속도 트리거 스위치 (그림 1) 

모터 
본 지침을 잘 보관해 두십시오 

부품(그림 1)

속도 제어 다이얼 
벨크로 이면 패드 
가변 속도 트리거 스위치 
브러시 검사 캡   
스핀들 잠금 버튼   
보조 핸들
트리거 잠금 버튼 
형 핸들 
스핀들
소프트 러버 기어 케이스 커버
울 먼지 필터 
나사 
울 패드 

A.   
B.  
C.  
D.  
E.     
F.   
G.
H.   
I.   
J. 
K.
L.   
M. 
 
   

V 
A 
Hz 
W 
min 
     
          
n 
      
    
      
…/min 

..........   볼트

..........   암페어 

..........   헤르쯔 

..........   와트

..........   분

..........   교류 전류 

..........   직류 전류 

..........   정격 속도

..........    클래스 II 건축용

..........   안전 경고 기호 

..........   접지 단자 

..........   분 당 회전수

속도 제어 다이얼(그림 1) 

DEWALT 전동 공구는 DEWALT 내장형 모터에 의해 
구동됩니다. 전원은 기기 명판에 적힌 사양과 일치해야 
합니다. 전압이 10% 이상 떨어지면 동력이 약해지고 
과열됩니다. DEWALT 공구는 공장에서 검증을 거치며 
이 공구가 작동하지 않으면 전원 공급 장치를 
점검하십시오. 

경고: 전공 공구 또는 전동 공구의 어떤 
부품도 절대 개조하지 마십시오. 제품이 
파손되거나 신체 부상을 당할 수도 있습니다. 

DWP849X 고성능 광택기는 다양한 작업 
현장(예: 건설 현장)의 전문가를 위해 
제작되었습니다. 습한 환경이나 가연성 액체 
또는 가스가 있는 장소에서 사용하지 마십시오. 
DWP849X 고성능 광택기는 전문가용 전동 
공구입니다. 어린이가 이 공구를 만지지 않도록 
하십시오. 경험이 없는 작업자가 이 공구를 
사용할 때는 감독자의 지도가 필요합니다. 

보조 핸들(F)은 공구에 비치되어 있으며 기어 
케이스의 어느 쪽에든 설치할 수 있습니다. 
공구를 완벽히 제어하려면 항상 이 핸들을 
사용하는 것이 좋습니다.  DWP849X에는 D
형 핸들(H)도 제공되며 보조 핸들 대신 
사용할 수 있습니다. 

이 공구에는 0부터 3500 RPM까지 속도를 제어할 수 
있는 가변 속도 트리거 스위치가 장착되어 있습니다. 
공구를 켤 때는 공구 가동이 시작될 때까지 그림 1에 
표시된 트리거 스위치(C)를 꼭 쥐십시오. 트리거를 더 
많이 누를수록 작동 속도가 빨라집니다. 트리거를 풀면 
공구가 꺼집니다.

액상 왁스를 바를 때는 속도를 낮추고 건조된 액상 
왁스를 제거할 때는 속도를 높이십시오. 광택 마감을 
위한 버핑을 하려면 최고 속도를 이용하십시오(트리거를 
최대한 당김). 트리거 스위치를 완전히 당기고 그림 1의 
잠금 버튼(G)을 누르면 공구 작동을 고정시켜 연속으로 
가동시킬 수 있습니다. 트리거 스위치를 살짝 놓으면 
잠금 버튼이 고정됩니다. 이제 공구가 계속 작동 됩니다. 
잠금 위치에서 공구를 끄려면 트리거 스위치를 쥐었다 
놓으십시오. 스위치를 잠금 상태로 둔 채 공구의 
플러그를 뽑지 마십시오. 플러그를 꽂을 때는 공구가 
잠금 상태가 아닌지 확인하십시오. 스위치를 잠금 
위치에 둔 채 공구의 플러그를 꽂으면 잠금 버튼(G)을 
누를 때까지(전류가 흐르지 않음)공구가 작동하지 
않습니다. 

참고: 트리거 스위치는 공구를 속도 제어 다이얼(A)로 
지정한 최대 RPM에서 가동할 때만 잠글 수 있습니다. 

공구의 최대 속도는 속도 제어 다이얼(A)을 지정된 
설정으로 돌리면 변경할 수 있습니다. 다이얼에는 
우발적인 다이얼의 움직임을 막고 속도 선택을 쉽게 
해 주는 걸쇠가 달려 있습니다. 융통성을 높이기 
위해 트리거 스위치는 최대 작동 속도 위치 및 속도 
제어 다이얼(A)로 변경한 공구 속도로 잠글 수 
있습니다. 전자 속도 제어 기능은 작업에 맞는 
속도를 선택할 수 있을 뿐 아니라 공구를 아래로 
눌러 부하가 증가할 때 선택된 속도를 유지하는 
데도 도움이 됩니다. 이 공구의 가치를 높여 주는 
것은 바로 가변 속도 트리거 스위치와 결합된 이 
기능입니다. 



1.

2.

울 먼지 필터 (그림 1, 2) 

소프트 러버 기어 케이스 커버(그림 1) 

스핀들 잠금 버튼(그림 1) 

작동
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광택용 패드 부착 및 분리(그림 3) 

참고: DWP849X는 아래 설명한 광택용 패드 어셈블리 
유형 중 어느 것이든 사용할 수 있습니다. 

속도 제어 다이얼(A)은 600 ~ 3500 RPM 사이의 
어떤 속도로든 설정할 수 있으며, 그런 뒤 가변 
속도 스위치를 이용해 공구 속도를 0부터 다이얼 
설정값까지 제어합니다.  예: 제어 다이얼을 2200 
RPM으로 설정하면 트리거 스위치를 당기는 
수준에 따라 가변 속도 스위치를 이용해 공구를 0
부터 2200 RPM 사이에서 작동시킬 수 있습니다. 
600RPM으로 다이얼을 설정하면 공구를 0부터 
600RPM까지 작동시킬 수 있습니다. 

트리거 스위치를 끝까지 당겨 제어 다이얼의 
설정에 의해 결정된 선택 속도로 공구가 작동하면 
전자 속도 제어 기능이 작동합니다. 작업면에 대고 
공구를 눌러 부하가 증가하면(트리거를 끝까지 
당김) 공구 안쪽의 전자 회로가 부하 증가분 만큼 
보정해 선택한 속도를 유지합니다. 제어 다이얼로 
선택한 속도가 2200 RPM이면 부하가 증가해도 
공구는 2200 RPM을 유지합니다.

전자 속도 제어 기능에 대해 다음 두 가지를 
기억해 두어야 합니다 :  

전자 속도 제어 기능은 트리거 스위치(C)를 
완전히 당긴 경우에만 작동합니다.
전자 속도 제어 기능의 효과는 높은 
속도보다는 낮은 속도 설정(2600 RPM)에서 잘 
관찰됩니다. 공구의 속도가 3000 RPM에 
달하면 효과는 크게 줄어듭니다.

2400 RPM의 무부하 속도로 작동하는 일반적인 
광택기의 경우, 광택 부하가 걸리면 약 2000 RPM
으로 공구 작동 속도가 떨어진다는 점을 
유념하십시오.  DWP849X는 부하가 걸리더라도 2400 
RPM 또는 제어 다이얼로 선택한 속도로 계속 
작동합니다. 속도가 느려지지 않기 때문에 다른 
제품을 사용할 때보다 속도가 빠르게 느껴질 수 
있으므로 이 광택기에 익숙해질 때까지 좀 더 
주의해야 합니다. 물론 속도가 너무 빠르게 느껴지면 
트리거 스위치나 제어 다이얼을 이용해 공구 속도를 
낮추면 됩니다. 

경고:  심각한 신체 부상의 위험을 
줄이려면 부착물 또는 액세서리를 
조정하거나 제거/설치하기 전에 공구를 
끄고 전원에서 공구 플러그를 빼십시오.  
공구를 다시 연결하기 전에 트리거 
스위치를 당겼다 놓아 공구가 꺼졌는지 
확인하십시오. 

액세서리를 설치 또는 제거하는 동안 공구의 
스핀들이 회전하지 않게 하는 스핀들 잠금 버튼(E)이 
공구의 기어 헤드에 달려 있습니다. 스핀들을 
잠그려면 잠금 버튼을 당겨 고정시키십시오. 공구가 
작동 중이거나 공회전하는 동안에는 스핀들 잠금 
버튼을 절대 당기지 마십시오. 

울 먼지 필터(K)는 정상적인 사용 중에 모터에 
빨려드는 울, 먼지 및 부스러기 양을 줄이기 위해 
설계되었습니다. 먼지 필터의 목표는 먼지 필터가 
없는 공구에 비해 내구성을 향상시키는 것입니다. 

장착 나사(L)를 제거하고 필터를 뒤쪽에 있는 
트리거 쪽으로 민 뒤 들어 올리면 먼지 필터를 
간단히 분리해 청소할 수 있습니다. 울 먼지 필터가 
광택제 및 파편으로 인해 막히면 비눗물과 부드러운 
강모 브러시를 이용해 청소할 수 있습니다.바깥쪽에 
먼지가 쌓이는게 보이면 즉시 필터를 청소하십시오. 
공구를 구입하면 울 먼지 필터가 함께 제공됩니다. 
추가 비용을 부담하면 인근 지역에 있는 판매점이나 
공인 서비스 센터에서 울 먼지 필터를 구입할 수 
있습니다. 

소프트 러버 기어 케이스 커버(J)는 도장 또는 광택 처리한 
표면에 금속 기어 케이스 자국이 생기지 않도록 설계되어 
있습니다. 

소프트 러버 기어 케이스 커버는 필요하면 
제거할 수 있습니다. 커버를 벗기려면 장착용 
나사 세 개를 분리한 뒤 기어 케이스 위로 
커버를 들어 올리십시오. 

공구를 구입하면 소프트 러버 기어 케이스 커버가 
들어 있습니다. 추가 비용을 부담하면 인근 지역에 
있는 판매점이나 공인 서비스 센터에서 소프트 
러버 기어 케이스 커버를 구입할 수 있습니다. 

경고: 심각한 신체 부상의 위험을 
줄이려면 부착물 또는 액세서리를 
조정하거나 제거/설치하기 전에 공구를 
끄고 전원에서 공구 플러그를 빼십시오. 
공구를 다시 연결하기 전에 트리거 
스위치를 당겼다 놓아 공구가 꺼졌는지 
확인하십시오. 

경고: 심각한 부상 위험을 막기 위해 폴리싱 
보닛 또는 폴리싱 보닛의 부착용 스트링의 
느슨한 부분이 마음대로 돌지 않게 하십시오. 
느슨한 부착용 스트링은 모두 접어 넣거나 
잘라내십시오. 부착용 스트링이 느슨해 돌게 
되면 손가락에 휘감기거나 가공품에 걸릴 수 
있습니다. 
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벨크로 이면 패드가 달린 광택용 패드를
부착하려면(그림 3)

패드 제거 방법 

광택 

패드를 정상 회전 방향과 반대 방향으로 손으로 
돌려 잠금 버튼이 스핀들에 고정되도록 한 뒤 
패드를 오른 나사의 정상 회전 방향으로 돌려 
분리하십시오.  

유지 보수

청소

윤활방법

1. 폼 또는 울 패드와 중심을 조심스럽게 맞추면서 
벨크로 폼 또는 울 패드(M)를 벨크로 이면 
패드(B)에 부착하십시오. 
2. 스핀들 잠금 버튼(E)을 누르면서 나사로 이면 
패드(B)를 스핀들(l)에 고정하십시오. 

이 지침 및 제안 사항은 새 작업자가 전반적인 전동 
광택 작업에 친숙해지도록 하기 위한 것입니다. 전동 
광택기 사용 방법을 배우면서 작업을 보다 쉽고 빠르게 
수행할 수 있는 자신만의 기술을 개발하게 될 것입니다. 

차체의 급격하게 구부러지는 부분 주변이나 
윗부분을 전동 광택기를 이용해 작업할 때는 
극히 주의해야 합니다. 자동차 차체의 
다양한 부분에 광택 작업을 하는 동안에는 
정확한 압력을 유지하는 것이 매우 
중요합니다. 예를 들어 차체 패널의 
날카롭게 꺾어지는 부분 또는 천정의 배수로 
가장자리에는 낮은 압력을 적용해야 합니다. 
모든 사람들이 동일한 유형의 전동 광택을 
하지는 않으므로 먼저 시험적으로 차량의 
평평한 부분을 청소하고 광택 처리해 보는 
것이 바람직합니다. 이 시험 작업 영역에서 
자신이 하는 전동 광택의 강도나 청소 
작업을 판단할 수 있습니다. 
전동 광택은 모두 차이가 있다는 것을 
기억하십시오. 브랜드와 도장 표면에 따라 
광택기의 반응에 차이가 있습니다. 아울러 
이제는 전동 광택기를 사용하고 있습니다. 
전동 광택기는 전에 해 보았을 수작업과는 
완전히 다릅니다. 전동 광택을 하기 전에 
세차를 하십시오. 세차를 하면 도장을 
마모시키고 훼손시킬 수 있는 살짝 묻어 
있는 먼지, 오물, 노상 염분 등이 제거됩니다. 
살짝 붙어 있는 먼지 등은 광택용 패드도 
막기 때문에 자주 청소해야 합니다. 
공구를 켜지 않은 상태로 공구의 핸들을 
쥐고 들어 올리십시오. 몸에서 멀리 한 채로 
트리거 스위치를 누르십시오. 핸들을 꼭 
쥐고 너무 힘들이거나 불필요한 압력을 주지 
않고도 공구를 자유롭게 다룰 수 있는지 
확인하십시오. 사이드 핸들은 공구의 어느 
쪽으로든 쉽게 옮겨 왼손 또는 오른손으로 
작업할 수 있습니다.  

참고: 자동차 표면에 대한 폴리싱 보닛의 고속 연마 
작업을 하면 이 공구의 금속 부분에 정전기가 축적될 
수 있습니다.  이럴 경우 공구의 금속 부위를 만지면 
매우 짧은 시간 동안 약한 전기 쇼크를 느끼게 되며 
습도가 낮은 경우 더욱 쉽게 눈에 띕니다.  무해하긴 
하지만 전기 고장이 발생하진 않았는지 확인할 수 있게 
DEWALT 서비스 센터에 공구를 가져가 보는 것이 
좋습니다. 

전동 공구는 최소한의 유지 보수로 장기간에 걸쳐 
작업이 가능하도록 설계되어 있습니다.  연속 
작동은 적절한 공구 관리와 정기적인 청소에 따라 
그 성능이 달라질 수 있습니다. 

경고: 심각한 신체 부상의 위험을 
줄이려면 부착물 또는 액세서리를 
조정하거나 제거/설치하기 전에 공구를 
끄고 전원에서 공구 플러그를 빼십시오. 
공구를 다시 연결하기 전에 트리거 
스위치를 당겼다 놓아 공구가 꺼졌는지 
확인하십시오. 

경고: 일주일에 한 번 이상, 건조한 
공기로 모든 통풍구에서 먼지를 
불어내십시오. ANSI Z87.1 (CAN/CSA 
Z94.3) 눈 보호 장구 및 적절한 
NIOSH/OSHA/MSHA 호흡기 보호 
장구를 착용하십시오. 

경고: 공구의 금속 이외 부품을 청소할 때는 
용제 등의 강력한 화학약품을 절대 
사용하지 마십시오. 이러한 화학약품은 이 
부분에 사용된 플라스틱 소재가 약해질 수 
있습니다.  헝겊에 물과 순한 비누를 적셔 
닦아주십시오.   공구 내부에 액체를 넣거나 
공구 부품을 액체에 담그는 행동은 절대 
금물입니다. 

DEWALT 전동 공구는 적절히 윤활 처리되어 출고되기 
때문에 구입 즉시 사용이 가능합니다. 이후 사용 
환경에 따라 정기적으로 60일부터 6개월 사이의 
간격으로 공구를 다시 윤활해야 합니다. (공장이나 
헤비듀티 작업에서 계속적으로 사용되는 공구나 열에 
노출되는 공구는 윤활을 더 자주 해야 합니다.) 이러한 
윤활 작업은 DEWALT 서비스 센터 또는 다른 공인 
서비스 센터에 소속된 숙련된 전동 공구 수리 
기술자만이 수행해야 합니다. 
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모터 브러시

액세서리

러버 이면 패드: 7” (18.0 cm) 신속 교체 가능하고 
유연성이 매우 뛰어난 고무 이면 패드(클램프 와셔 포함) 
7” (18.0 cm) 벨크로 이면 패드 
소프트 러버 기어 케이스 커버 
울 먼지 필터 
보조 핸들 
D 형 핸들 

수리

액세서리 유지 보수 

해당 액세서리에 대한 자세한 정보는 판매 
대리점으로 문의하십시오. 

옵션 액세서리 

환경 보호 
분리 수거. 본 제품을 일반 가정용 
쓰레기로 처리하면 안됩니다.

적시에 액세서리를 유지 보수하면 사용 시 최상의 
결과와 효율적이고 오래 가는 액세서리 수명을 
보장합니다.

DeWALT 제품을 교체해야 하거나 더 이상 쓸모가 
없어졌다고 판단될 때는 본 제품을 가정용 쓰레기와 
함께 처리하지 마십시오. 이 제품은 분리 수거하십시오.

지역에 따라 가정용 가전제품을 분리 수거하는 
규정이 마련되어 있거나 새로운 제품을 구입할 때 
판매점에서 폐기 방법을 알려줄 수 있습니다. 

브러시를 검사할 때는 반드시 플러그를 
뽑으십시오. 카본 브러시는 정기적으로 마모 
상태를 점검해야 합니다. 브러시를 검사하기 위해 
플라스틱 브러시 검사 캡(모터 하우징 측면에 
있음)을 풀면 스프링과 브러시 어셈블리가 
공구에서 빠져 나옵니다. 브러시가 깨끗하고 
가이드에서 매끄럽게 미끄러지도록 유지하십시오. 

주의: 본 공구를 위해 설계된 DEWALT 
공인 카본 브러시만 사용하십시오. 올바른 
카본 브러시는 인근 판매점이나 공인 
서비스 센터에 문의하십시오. 본 
공구용으로 설계된 것이 아니거나 DEWALT
의 공인을 받지 않은 카본 브러시를 사용할 
경우 공구가 손상되어 심각한 부상을 
유발할 수 있습니다. 

경고: DEWALT에서 제공하지 않은 
액세서리는 본 제품에서 테스트되지 
않았으므로 본 제품에서 이러한 
액세서리를 사용하면 위험할 수 
있습니다. 신체 부상의 위험을 줄이려면 
본 제품에 DEWALT 권장 액세서리만 
사용해야 합니다. 

본 공구와 함께 사용을 권장하는 액세서리는 해당 
지역에 있는 판매점이나 공인 서비스 센터를 통해 
구입할 수 있습니다. 액세서리를 찾는 데 도움이 
필요하면 인근 DEWALT 제품 판매점에 문의하십시오. 

공구의 명판에 적힌 가장 높은 “정격 RPM” 이상의 
최대 작동 속도를 갖는 액세서리만 이용하십시오.  
다음 예방 조치는 모든 공구의 액세서리에 적용됩니다.

제품 안전과 신뢰성을 보장하기 위해 수리, 유지 
보수 및 조정 작업(브러시 검사 및 교체 포함)은 
DEWALT 공장 서비스 센터, DEWALT 공인 서비스 
센터 또는 자격을 갖춘 다른 서비스 기사를 통해 
수행해야 합니다. 항상 동일한 교체 부품을 
사용하십시오. 

경고: DEWALT에서 제공하지 않은 
액세서리는 본 제품에서 테스트되지 
않았으므로 본 제품에서 이러한 액세서리를 
사용하면 위험할 수 있습니다. 신체 부상의 
위험을 줄이려면 본 제품에 DEWALT 권장 
액세서리만 사용해야 합니다. 

사용하던 제품과 포장을 분리 
수거하면 자원을 재활용 및 재사용할 
수 있습니다.재활용 자원을 이용하면 
환경 오염이 방지되고 고철 자원에 
대한 수요를 줄일 수 있습니다. 
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